
 Otvori ši-
rom oči, važi, 

Klajve?

 Važi se, 
Alene.  Eno 

ga moj 
čovek.



 Baš sam se nadao
 da ću te naći ovde. Tre-

ba mi jedan lekić za
 posebno veče.

 Uvek sam tu za te-
be, Bruse... zakončina 

ti je onaj posled-
  nji film!

 Hvala, 
druže.

 Fala što si 
me natankovao, 

legendo.

 Ma bez brige, 
asu. Rasturi ih 

večeras!



 O, stigla 
si.

 Pa, Sju, 
kako je pro-

šlo?

 Raspadam 
se... onaj lik 

me skroz 
raskan-

 tao.

 On ti je glavni
    ragbista u
 Bijaricu... šta si
očekivala, da te
      mazi i pazi?

Al’ barem je 
široke ruke!
 Ako hoćeš,
     možeš 
       kući.

 Hvala, Alene. 
’Ku noć.



 E, jebi ga... 
murija.

 Okej, lepi... 
ruke na krov i 
širi te krake.

 Kako ide, 
Alene?

 Ne bunim se, 
posô gura sve u 

šesnaest.

 Starkova 
banda te nije 

gnjavila?

 Ta pacovčina 
se neće skoro 
pojaviti ovde...

 ...a ako ipak 
dođe, utoka 
mi je osigu-

ranje.

 Sakrij, bre, 
taj top, 
budalo.



 Dobro, 
gde je?  Desni 

unutrašnji 
džep.

 Oho, evo ga, 
baš je lep i de-
beljuškast!

 Sve je u redu, 
gospodine. Hvala 

vam na saradnji 
  i izvin’te na
   smetnji.

 A da, zaboravih. Neka
 nova riba pokušava da ti se 
ugura na teren. Izgleda da 
je drogerašica, al’ je baš 

fin slatkiš.

 Šta? Neka 
nova?



 Nemam nameru da trpim 
te jebene džankeruše! 

Upropastiće ceo 
trg!

 Ostavili smo je u onoj 
slepoj uličici tamo 
ispred. Baci pogled, 

dobra je.

 Odoh da 
rešim situaciju, 
Klajve. Pričekaj 

me tu.

 Ko si pa
 ti? Daj da 
te vidim!



 J-ja... loše 
mi je... molim 

vas...

 Znači, 
panduri su bili 

u pravu...

 ...stvarno si 
narkomanka 

koja je upala u 
moju zonu.

 Ubola 
si se nečim 

baš jebenim, 
malecka.

 Ali lepo 
izgledaš... 
daj da vidim 

robu.

 Hmmm... 
dobre su 

ti, nema 
šta...



ja na kurva-
ma kô što
 si ti uvek 
ostavljam 
neizbrisiv
  trag!

 M-molim 
te...

 Zlo mi 
je...

 Ali pošto si 
simpa, možda 
ti dozvolim 
da radiš za 

mene.

 Daću ti ja to što 
tražiš, odličnu 

robu...

 ...koju ćemo, naravno, 
odbiti od tvoje

 zarade.



 Jesi l’ spremna, ma-
lecka? Sad ćeš lepo 

da se uradiš i...





 UUUPS... zar 
toalet nije 

ovamo?

 Drugi put 
pitaj kuda da 

ideš!

  Izvin’te! 
Izvin’te!





 Alo, lutko...

 Skroz si sama? 
’Oćeš malo 
društva, a?

 Ne, hvala.

 Tja, 
ja ću ipak
da sednem. 
Mesto je 

slobodno, 
a?



 Ma vide-
ćeš kad se 
bolje upo-

znamo, 
  ja...

 Ma 
šta...?

 Pička ti 
materina!  Voliš da se 

igraš noževi-
ma, a?

 Vidi, imam i ja jedan, 
kurveštijo!



 Džaba 
gledaš 

okolo. Nema 
nijednog 
pandura u 

vozu.

 Šta bi? 
Izgubila si 
onaj pero-

rez?

 Au, sestro sla-
tka... da spustimo 

loptu, važi?





 ZZZZ...

 Još 
spava...

 Bolje da 
budem tiha... 

da ga ne 
budim...



 Hanf! Hanf! 
Hanf!



 E, sad je 
bolje!

 Krajnje je vreme 
da izbacim svu da-
našnju tenziju...

 ZZZZZ...





 Puf! 
Pant!

 Sviće...

 Evo ga... 
uvek je bio ra-

noranilac.

 Ćao, 
File...

 O, ćao, 
Korina!



 Samo što su
 izašli iz pećnice. 

Posluži se.

 Mmm... još su 
vrući.

 Kapučino, kao 
po običaju?

 Da, hvala, File... 
fin, topao i s 

kakaom.

 Bilo je dobro 
zezanje, a? Opet

 si bančila do
 zore...

 Vala jesam. 
Baš sam opa-

snica!

 I sad? 
Pravac 
kuća?

 Prvo mo-
ram da svra-
tim na jedno 

mesto.



 Lepo provedi 
dan, File.

 Odmori 
se!

 ...au, jebo-
te!



 ...prvi 
ormarić...

 ...a sad 
da vidimo 
drugi...

 ...eto 
ga...

 ...nov 
poslić.



 Dobro 
je, sve je 

tu.

 Kooorinaaa...
 Stižem!     Jesi li 

dobro paj-
kio, tata?



 Pu... 
p-puna 

je...

 Ništa ne brini, 
tatice, srediću 

sve.

 Tako, 
na stranu, 
odlično...



 Stani tu... 
bravo.

 Slobodno izađi, 
sad ću i ja da 

dođem.



 Do... 
do-bra.

 Sve je odlično 
prošlo, poslušala 
sam tvoje savete...

 ...I nije bilo 
problema.

 Aha, to je nov 
ugovor.

 Još ga nisam 
otvorila. Hoćeš da

 ga zajedno pre-
gledamo?



 Hmmm... 
n-neee...

  P-prvooo... 
bri-ja- 

  njeee...

 A sad ne 
mrdaj da te 
ne bih rec-

nula!



 Evo ga, 
izlazi...

 Pssst!

 Što ima 
lepo ode-

lo...
 Ko zna 
kol’ko 
košta...

 Ko je 
on?



 Poznati mafijaški 
ubica...

 ...mora da je 
roknuo bar 
sto ljudi!

 Ma daj...
 Ali jeste! Tako mi 

je mama rekla!

 Ne može 
da bude loš 
čovek... baš 

je lep!



 Šnjof

 Odnesssiii me... 
tamooo...

 Odmah, 
tata...



 Uhvati se 
dobro za 

drške... tako, 
bravo.  Sad ću 

da te smestim 
u kolica kako 

bih mogla da te 
pomerim.

 Eto, 
tako.

 Tooo je... 
Albertooo...



 Aha, on 
je.

 Zdravo, 
Korina.

 Siguran si da te 
nisu pratili?

 Nisam ti ja od 
juče, mala.



 I? Kako je danas 
naš bogalj?

 Mfrh! Mfrh!
 Dooo-ooobro 

saaam!

 Nego šta nego 
si dobro! Slušaj 

ti njega kako 
priča! 

 Mfrh! 
Mfrh!

 Tvoja nega 
čuda čini, 
Korina...

 A evo i 
ovonedeljne 

doze 
   lekova...

 Teško je naći ovu 
robu, bratac... ali 

imamo mi poznanike po 
bolnicama!



 Hvala ti 
što poma-
žeš mom 

tati...

 On mi je rođeni 
brat... to je poro-

dična dužnost.

     Aha, baš...   
    videli smo
    kako se di-
  vno „porodi-
  ca” ponašala  
  posle šlo-

ga!

 Paaa-reee...

 Idem po 
njih.



 Đovani, ne dopada mi se 
što si se potpuno prepu-

stio toj crnčugi...

 ...i ne bi smeo
 da dozvoliš jednoj 

mešanskoj kopilanki
 da te zove

 „tata”!

 Ooonaaa...  Onaaaa je mno-ogo... 
dooobr... br...

 Znam, Đova-
ni, znam. U pravi 
si, mnogo je 

dobra!



 A bogami, sa-
vršeno završava 
sve tvoje ugo-

vore...

 Tako da ću
 da začepim i glu-

mim dobrog 
„strica”, važi?



 Evo, 
Alberto...

 Odlično, 
sve je tu.

 A sad, ako ni-
je problem, po-
razgovarao bih 
sa Đovanijem... 

nasamo.

 N-ne... 
Kor-rina... 
ostajeee!

 Kako ho-
ćeš, Đovani... 

Dakle...



 Situacija 
napolju je 
sve samo ne 

mirna...

 Federalci 
nas baš muče. 
Hoće da znaju 

kuda si nestao, 
da li si mrtav, 
da li si još 

aktivan i šta
  već ne.

 Pokušavaju da stignu 
do tebe pre „porodice”. 

Bednici smatraju da bi 
mogao da budeš

   cinkaroš.

 A što se don Đulijana tiče, on baš i ne bi 
voleo da te uhvate... živog. Ništa lično, 

bilo bi to loše za posao.
 Poenta je, 
bratac, da 
će te „naši” 

likvidirati bez 
razmišljanja 

kad budu videli 
na šta si 

 spao.



 Zasad, bratac, 
bolje ti je da se 

kriješ.

 Samo se ti opora-
vi i letimo pravo na 

Fidži, važi?

 Mfrh...

 Preporučio 
bih ti da...

 Nisam ni 
ja od juče, 
Alberto.

 Čika 
Alberto je 

 neopevana pe-
 derčina!



 Mfrh!
 Š-što... 
jes... jes.

 Okej, tata... 
da pogle-
damo novi 
ugovor.  Njuš

   Njuš

 Njuš?



 Ne sekiraj se, 
tata... nisi ti 

kriv.

  Moraš 
da budeš 
strpljiv...

 Mnogo ti 
je bolje u 
poslednjih 

nedelju 
dana!



 Oooh...

 Mmm...  O, da, 
Đovani... 

da!



 Dosta je 
prošlo otkad 

si poslednji put 
bio, Đovani...

 Nisam hteo da u „po-
rodici” ljudi krenu da 

pričaju o nama...

 Znaš i sama kako gle-
daju na tvoju sortu u 

tom okruženju...

 Ha-ha! 
Naravno 
da znam.

 Ideš od 
mene?

 Moram da 
palim.

 Drži... za 
tebe i za 

malu.



 Nemoj 
slučajno

 da ih trošiš
 na drogu... 
znaš da to
 ne volim.

 Ma naravno, 
Đovani. Samo 

se ti meni brzo 
vrati i ne 

 brini.

 Oho, 
vidi ko 
je tu!

 Zdravo, 
Korina...

 Imaš nešto 
da mi poka-

žeš?

 Ma vidi... 
nov crtež!



 Sve 
si bolja, 
Korina.

 Ti si moja 
čokolada i 

jednog dana ima 
da te... po- 

  jedem!  Hi-hi-hi!

 Ovo 
nosim sa 
sobom!

 Ne očekuj 
previše od nje-

ga, Korina...

 On me mnogo 
voli, mama... znam 

da je tako!



 Mrhhh...



 „Homo homini 
lupus”...

 Baš divan 
porodični 

moto...

 ’Ku noć, 
tatice.





 Huh... 
huh...

 Hanf! 
Hanf!

 Hanf! Hanf! 
Ne... Ne...

 Mmmh...



 Baš 
neuobičajen 
ugovor, zar

  ne?

 Hmmm...



 Četvo-rooo-stru-
-uki ugooo-vor... 

mnoooogo
 teško!

 Mete... teške... 
teško dostupne... 
mnooogo viiisok 

rizik...

 I joooš... 
pri-kupiti 

informacije 
od meta... pre 

ubistvaaa.

 Tačno, ali 
jesi li video 
honorar?



 Ahaaa... videooo. 
Al ne znaaam da li da

 priihvatimooo.

 Ovo nam 
je bingo, tata! 

Mogli bismo da se 
obezbedimo za 
  sva vremena!

 Mogli bismo 
sve da ostavi-

mo iza sebe! Da 
pobegnemo od 
ovog groznog 
života... da pre-
stanemo da se 

krijemo kô
   miševi!

 Mogli bismo 
čak da odemo na 
taj Fidži... kao 
što si obeća-

vao mami.

 D-da... 
Fidži.



 Ali... ovaaakve 
stvaaari... 

nikad nisaaam 
radio...

 Ne tre-ba 
sssamo... 

da ubiješ... 
nekogaaa...

 Znam, tata... 
Ovde kaže da od 

meta treba da 
otkrijem tri niza 

brojeva i da im 
odmah proverim 

tačnost.

 To definitivno 
otežava situ-

aciju.

 I tooo... 
nije sve, 

Kor-rina...

 ...Te info-
oormacije... 
moraćeš da

 ih... izvlaaačiš... 
silom...



 Moraćeš da... 
muuuučiš... te 

ljude. Možeš 
liii to?

 Mislim 
da mogu, 

tata.

 Ali... ti ćeš 
mi pomoći, 

zar ne?

 Naaa-ravno, 
Kor-rina. 

Kao i uvek.

 Ja... po-
znajem... te 
ljudeee...

 Biliii su moje... 
vezeee... s „po-

rodicom” dok...
 dok sam bio

aktivaaan.



 Pr-va meta... 
Rendal 
Sosa...

 „On je poznati trgovac 
oružjem, povezan s ruskom 
mafijom, moćan i opasan 
čovek...”

 „Kada je u gradu, odseda u 
svom blindiranom apartma-
nu u Tajron taueru. Nije 
oženjen i nema stalnu vezu.”

 „Dvadeset četiri časa dnevno pokriva ga gomila 
telohranitelja. Svi su profesionalci.”

 „ S njim nema ’direktnog pristupa’, da znaš...”



 „Smanjuje na minimum sastanke van zgrade i kreće se u po-
vorci potpuno istovetnih blindiranih automobila. Teško je 
odrediti u kojem je meta.”

 Aliii... 
kô i svi... ima 

slabuuu... 
tačku... koju 
ja... znaaam!

 I koja 
mu je to 
slaba 

tačka?

 Za tebeee... 
biće to... pro-
sto kô pasulj, 

Kor-rinaaa.



 „Naš čovek je bolećiv prema prosti-
tutkama visoke klase...”

 „A naročito voli one nasilne, 
’gospodarice’...”

 „...sa sado-mazo sklonostima.”

 „Svaki put uzima drugu. I tu 
u igru upadaš ti...”



 Daj jedan kapu-
čino, Frenk.

 Čula sam da 
je Rus ovog 
puta dopao 

tebi?

 Baš tako.
 Bogati mazo-

hista će me kroz 
koji satić lepo 

zbrinuti.

 Srećnice. Taj 
ti samo drhti 
od straha!

 Samo da uzmem 
šećer, pardon...  Pazi 

malo.



 Šta se 
guraš?

 Vide li 
kako je 

obučena?

 SRK!
 Bogami, za-

kasniću.

 A ako zakasnim, 
sledi mi teška 

kazna!

 Ha-ha-ha!

 Zabavljaj 
se!



 AJOJ!

 Jao! Jao! 
Gde me sad spo-
pade stomak... 

ajoooj!

 Brzo! 
Brzo!



 Joj... 
Joooj...

 Ha?
 Ma šta 
koj...?



 Šta...? 
Gospode 
bože, ne!

 Ne deri se da ti 
ne bih prerezala 

grkljan.
 Š-šta 

hoćeš?
 Imam pare u 

 tašni...

 Ćut’! 
Pričaj mi 

o Rusu...

 O
 R-rusu...?

 Baš o 
njemu. Pričaj 
sve što ima 
da se zna...

 ...A naroči-
to pričaj o 
perverzi-

jama!



 Lepo sanjaj, 
cakana...

 ...i uživaj u 
vožnji.



 Mogu li da 
vam pomognem, 

gospođice?

 Došla sam 
zbog manikira 
za gospodina 

Sosu.

 Naravno, zbog 
manikira... kako da 
ne. Apartman 252 

na 25. spratu.



 Zasad dobro 
ide...

 Ajde, ti si 
najbolja, 

niko ti nije 
ravan!

 Četvorica 
sa sluškama, 

svi naoru-
žani...



 Recite, 
gospođice.

 Šalje me 
agencija Le 

ker sufran, 
za gospodina 

Sosu.

 U redu. 
Naslonite 
se na zid.

 Zede, 
tašna.

 Čista je.

 A ovde su samo 
one sado-mazo 

pizdarije.



 Sve je u redu, 
gospođice. Samo 

uđite...  ...i nemojte 
baš previše 

da ga iši-
bate.

 Kasniš.

 Pa šta?

 O, ti si neka 
opasnica, pa 
misliš da...

 Ej, bre! 
Čekaj, šta je 
ovo, koji ku-
rac? Je l’ to 
mene zaje-

bavaju?

 Nešto 
nije u redu, 
gospodine 

Sosa?



 Lepo sam 
rekao Heleni... 
neću crnki-

nje!

 ŠLJiS  Kuš, 
pseto!

 Ko ti je 
uopšte dao 
dozvolu da 
progovo-

riš?

 Idi i spremi 
se!

 Jasno... od-
mah, gospo-

darice!



 Hanf! Au, 
jebote... tvoj 
stil je nešto 

skroz posebno... 
svaki čas mi se 
čini kao da ćeš 

da me ubi-
ješ!

 Puf! A sad 
me oslobo-
di... bogami, 
dobićeš fin 

bakšiš!

 Ja odluču-
jem kada ćeš
  biti pušten!

 MFH?



 Vreme 
za pravu 

patnju tek 
dolazi...

 ...Uživaj.



 Mfh? 
MMRGH?!

 Vidi ga, Sosa. 
Bio je tvoj, a 
sad je moj.

 Bolje bi ti 
bilo da sarađu-
ješ, sunašce...

 Mfh... 
MMFH!

 Jer sledeće 
što ću da 
secnem...

 ...neće biti 
prst.



 Nemoj 
slučajno 
da si zvao 
upomoć, 
Sosa...

 Kah! 
Kah! 

Jasno... 
Pljuc!

 Šta hoćeš? 
Ako su pare 

u pitanju, 
mogu...

 Ma kakve 
pare. Samo četiri 
cakana brojčića, 
poređana u niz... 
znaš o čemu pri-

čam, jelda?

 Prikačila 
sam se. Da-

kle, koji su 
brojevi?

 Č-četiri, 
šest, sedam... 

dva...



 „Naručilac” 
je proverio 
niz brojeva i 
ispravan je...

 ...bio
 si dobar 
dečkić.

 A sad ćeš da 
me pustiš, je 

l’ tako? Mogu 
da...



 Otvorite.

  KUCKUC
    KUC    KUC

 Gotova 
sam.

 Nisi ga 
previše 

namučila?

 More, ja bih 
ovoj dao da 

me mustra kad 
god ’oće!

 Vaš gazda je rekao da će 
malo mirovati... kako bi 

zalečio rane.

 Kao i uvek... 
ama šta mu 

vi ženske to 
radite?

 HA-HA-HA!



 A da, 
zabora-

vih...

 Drž’te, 
dečaci... to 

vam je za 
gazdu...

 Poklanjam mu 
ga kao suvenir, 

pošto mu je baš 
prijao!

 Au, brate, 
gazda nam 
je prava 
svinja!

 Dosta 
više!



 Sklanjajte 
tu glupost i 
vraćajte se na 

položaje.



 Kah! Kah! 
Ourgh!

   Kah! 
Kah! 

Jebem ti 
nervni 
gas...

 Aoooo!

 N-ne... 
NE!



 Baš ste se 
zadržali... je l’ 

sve bilo u redu s 
manikiranjem? 

He-he-he!

 Aha, super, ali 
mi treba jedna 

usluga...

 Gasi te kamere i 
daj ovamo snimak. 

ODMAH.



 E, jebi ga... 
evo, drži... samo 
nemoj da me po-

vrediš... ja...

 Budi miran i 
stavi ruke na 
sto. Ne gle-
daj u mene...

 D-da... 
ja ne... 

ne...

 Žao 
mi je...





 Ubica...  Mrtva 
si!

 BENG...
   BENG...

 ...Mrtva.



 Frenk 
Petrasss... 
santa, tvoja 

drugaaa
  metaaa...

 Kru-pna 
zver-ka... iz 

pooorodice 
Gambino.

 Znam vrlo 
dobro ko je... 
kako da dođem 

do njega?

 Teššško. Veoma 
teššško. Uvek je na 
svojoj teri-toriji, 
okruuužen svojim 

ljudimaaa...

 Ali... 
ima jednu 
slabuuu 
tačku...



 „Ljubitelj je tradicionalne kuhinje. Ima omiljeni restoran, u kome je kao kod kuće...”

 „Jednom nedeljno rezerviše čitav lokal i u to vreme ga zatvaraju za ostale goste...”

 „...da bi Petrasanta mogao 
da večera potpuno sam...”

 „Prisutni su samo njegovi telohranitelji i osoblje restorana.”



 Koliko 
gorila?

 Dvojica u 
r-restora-

nu...

 „A obično još jedan čuva ulaz za 
poslugu.”

 „Ostatak svite čeka u kolima. Čista rutina, nizak nivo pripravnosti.”

 „I broj osoblja restorana je smanjen: 
šef sale, kuvari i kelnerica.”



 Laku noć, 
Mari.

 Vidimo 
se sutra, 

Karlo.



 Stvarno 
nisam pame-

tan...

 Preporuke su 
ti dobre, čak 
i predobre... 
ništa lično,
    dušo...

 ...ali nikad 
nismo imali 
crnce za 

poslugu...

 ...a klijentela 
nam je veoma... 
tradicionalna.

 Jao bre, Mari 
nije mogla da 

doživi nesreću na 
gori dan!

 Ma nek ide 
bestraga, radićeš 

dok se Mari ne vrati. 
Karlo, pokaži joj 

kuhinju.

 Oh, hvala 
vam... hvala, g. 
Anđelo! Kada 

počinjem?



 „Još večeras, kuku nama...”

 „Nemoj da ispadnemo budale pred don Frankom!”

 Pa, Anđelo... 
kako ti je 
porodica?

 Dobro je, 
dobro je, 
don Fran-

ko...

 Izvolite, 
sedite za svoj 

sto.

 Danas 
imamo svežu 
ribu kô iz 

bajke...
 Ko je 
crnču-
gica?

 O, ona... menja 
Mari. Jadnicu su 
udarila kola...

 Hmmm...



 Znaš
 da ne volim 

novine, 
Anđelo...

 Don Franko! 
Sirota Mari je 
polomila obe 

noge!

 Šta sam 
mogao da uradim? 
Da pozovem svoje 

sestričine da 
pomognu?

 Ne, zaboga milo-
ga, bolje čitavo
 pleme Afrikanki 
 nego te dve še-
      prtljuše!

 Ti, ajde dođi 
ovamo...

 Ko... ja? 
Ovaj... odmah, 
gospodine!
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